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. Shearing Wool

. Cleaning

. Combing

. Dyeing

. Spinning

. Stretching the Threads
. Making Loops

. Weaving Threads

. Separating the Threads

e 22.Untying a Knot

o 23,

e 24, Tearing
Making Leather Curtains

o 25,

e 26. Slaughtering
e 27.Skinning
e 28. Salting
e 29. Tanning
e 30. Scraping
e 31. Cutting
Making the Beams of the Mishkon
o 32

e 33. Erasing

The Putting up and Taking down of the
Mishkon

o 34,

e 35. Breaking Down

The Mishkon's Final Touches
e 36. Extinguishing a Fire
e 37.

e 38. Striking the Final Hammer Blow




